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W I T T I N G E R A N T A L . 
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F E I G X a G Y U L A , 

Klőfizetési pénzek és r ^ r l a m á t i ó k * kiadótulajdonos-
hoz, K t ' i ^ l ( í y u l a n y o m d á s z h o z ( v á r o s k ö r 81) intézeiid5lc 

N y i l t t e r s o r a 4 0 flr — Hirdefesek nagyság szerint. 

Az ország veszedelme. 
Belgiumltan a napokban jöt tek rá, hogy az 

iszako»ság rendkívül módon el van terjedTe éppen 
ugy ,min t a vallás iránti közömbösség , te rmésze tesen 
a munkások körében. Ily körülmények közt bizo-
nyára a rendkívül i eszközökhöz nyul majd az ot-
tani ko rmány , hogy az iszákosaiig j á r v á n y á t « 
lehetőséghez képest mérsékelje , annál is inkább, 
mivel Be lg iumban a szocziálizinus napró l -napra 
ha ta lmasabb tényezőként szereppel, amelylvel szá-
molni kell és amely elöl ki térni nem lehet. 

Nem a k a r j u k ezzel azt mondani , hogy a HZO-
cziálizmus olyan országban terjed leginkább, hol 
h i emberek á t l ag a legtöbb szeszitalt fogyaszt ják, 
de azt el kell ismerni, hogy a szocziálizmus vad 
kinövései a parasz tnép között f akadnak ki, kik 
napokig pál inkából és kenyérből táplál ják magukat . 

A pa rasz tnép a korcsmában cs inál ja a maga 
pol i t ikájá t és nem mind h a j d a n bor mellett , hanem 
pál inkával fűszerezve. Nem azon töpreng, mi a 
haza sorsa, hanem sa já t ba j án tépelődik s itt ve-
tődik be érzelmeibe a szocziá l izmus eszméje. Ha 
több pál inkát iszik, e lkeseredése nagyobb, mint 
rendes körü lmények között és minden baját — 
minden szenvedését a hazá ra , az országra tólja, 
ugy, hogy a m u n k á r a sincs többé kedve. 

Magyaro r szágon az iszákosaiig terjedése a nép 
között ugyano lyan , mint Be lg iumban , természetesen 
tek in te tbe véve a lakosság a r á n y á t . Még Oroszor-
szágban, legalább európai részében is a r ra a ta-
pasz ta l a t r a j u to t t ak , hogy mióta a szeszes italok 
kimérését sz igor í to t ták , 3 6 % - k a l kevesebb pálinka 

fogyot el, mint azelőtt . Oroszországban pedig a 
nép a legvallásosabb az európai népek között, ami 
nem kis mértékben befolyásolja a uép gondolkozás-
módját , mig nálunk szemlátomást hidegül a nép a 
vallás iránt és a hit, a papi vigasz nem érvény e-
sitheti ha ta lmát . 

Valaha a nemzet harczosai, a nép fiai keresz-
tes lobogó alatt lelkesedtek és véreztek el a harcz-
téren, a vallás tiszta magasztos érzelmei hatot ták 
át, inert ha bajban, veszélyben volt az ország, nem 
gondolt a nép semmi egyébre, mint megmenteni 
azt a földet, mely neki én csa ládjának a jó kenye-
ret, a megélhetést nyúj t ja . 

Ma sok, nagyon sok tekintetben változott a 
nép gondolkozásmódja s olyan eszméktől , indula tok-
tól vnn á tha tva , melyek régebben nem léteztek és 
előtte teljesen ösineretlenek voltak. Bizonyára ez 
az oka, hogy nem igen j á r templomba, hanem in-
kább a korcsmába. I t t forrnak ki azok szocziálista 
fogalmak, melyek hal latára minden tanu l t ember 
csak elmosolyog Nem a/» aka r juk fej tegatni , miből 
állanak ezek a tévfogalmak, csak a r ra muta tunk 
rá, hogy a korcsmai gyülekezések nemcsak a nép 
kárát idézik elő, hanem az ország veszedelmére is 
szolgálnak. 

Különösen, hogy a vasárnapi munkaszüne te t 
behozták, a szeszes i talokat kimérő korcsmák 
nyitva tar tását megengedték, belőtt a vasárnapi 
munkaszünet ideális fogalma éppen abban kell, hogy 
álljon, hogy a munkásember, ki egész héten nehéz 
munkát végez, úgyszólván kéuytelenitvw legyen 
vasárnap megvonni magától azt a szeszes i tal t , 
melyet minden nap a munka köunyebi táse c ié l jából 

elfogyaszt . De a munkaszüne t i törvény e l lenkeiő-
leg a legnagyobb szabadságot éppen a pá l inkámé-
rőknek és korcsmárosokmtk ad ja , miáltal mintegy 
rákényszerí t i a munkás t a r ra , hogy a nyi tva en-
gedet t korcsmába beül jön, ott magá t leigya és ugy 
testi, mint szellemi szervezetét a jövő heti m u n k á r a 
eltompítsa. 

A vasárnapi inunkaszünet ró l szóló törvény 
megváltoztatása tehát igen komoly kérdés a b b a n 
az i rányban, a melyet fentebb vázol tunk. I t t nem 
egyes osztályok érdekköréről van szó, hanem egy 
ország jólétéről, b nem azok létezhetését vagy nem 
létezhetését kell figyelembe venni, hanem azt, hogy 
Magyarországon a parasz tnép ma már nagyon tü-
relmetlen s ha valami módon nem lesz segítve a 
helyzetén, olyan állapot elé nézhetüuk, melynek 
következménye csak a gazdasági tönkre ju tás lehet . 

Hangok az idegenforgalomról. 
Az idegenforgalom szükséges emeléséről tehát 

megszólal a közönség is. A lapunk mult heti vezér-
czikkében foglal takra vonatkozólag kaptuk az a lábbi 
két felszólalást, mely a felfogásban differal u g y a n , 
de egészben odak onkludál , hogy az idegenforgalom 
emelésében tennünk kell valamit . Az egyik beküldő 
bízik a városi hatóság kötelességérzetében és leg-
többet ettől remél ; a másik alig t a r t j a lehetőuek 
a hatóság beavatkozását a dologba, mivel — és 
ez a beküldő nézete — a tehetet lenségnek a vá-
rosházán annyi je lá t adták már , hogy ma jdnem 
kizártnak kell tek in tenünk a felülről jövő akczió 
megindí tását . 

Egyébként lássuk a hé t ref lexiót : 

T A R C Z A 

Árpád ka. 
I r t s : Gergely István 

Az ö reg kegyol ine* ur m e g i g a z í t o t t a az é j je l i s t e k -
r«nyen a g y e r g y á f , m e g á l l i l o t i a a* ó r á t , bog) k e t y e g e s e 
n» zava r j a ea k é n y e l m e s e n elny u j t ó z n o d o i t a i a lacsony 
•zeles augol á g y o u . 

Majd e l ő v e t t e a k é z i r a t á t a n n a k a beszédének , 
t n in lye t holnap dé le lő t t t íz ó r a k o r a Pe tő f i - szobor emlék -
ü n n e p e n fog e lmoi .d m i az ő p r é m e s d i s z m a g y a r j á b a n , 
m e g r a k o t t a n a lo res eanládi é k s z e r e k k e l . É t az ö reg ur 
iskolás g y e r m e k e k m ó d j á r a kw/.die magoln i a b ő s z e d e t : 

— T i sz t e l i ü n n e p l ő k ö s ö n s é g ! A s z a b a d s á g ea 
szere lem l e - n a g y o b i ) k ó l t ő j e n e k e m l e k e r o g y ü l t ü n k ma 
i ' t ö s t t o I s t en s z a b i d ege a l a t t , a m a g y a r D u n a b a b j a i 
m e l l e n . . . l u ál lok ősz h a j f ü r t e i i u i n e l , ak i e g e k o r , 
••'int i f jú Pe tő f i d a l á t b a l l o l i a m , m u l a t t l e lkes hazasze-
re te t te l r o h a n t a m a C ta l ába h á t á é r t és s z a b a d - á g e r t , 
mel le i ; em e s e r é» ozer m a g y a r if|U. Ö r e g e inber vagyok , 
még nem h a r a n g o z t a k Ugyan, d e m á r b e e s t e l e d e t t , — d e 
n y u g o d t a n azallok a s i rba , m e r t I á ' i á k s z e m e i m a Meg-
vá l tó t , az i f j u a a g o t , amely m e g k o s z o r ú z z a az t az esz-
m é n y i , a m e l y é r t az a p á k vé rez tek . Á r p a d n e m z e t e meg 
m i n d i g a m a g t á r . . . 

V a l s k i f e l r e vonta a / a j t ó s z ő n y e g e t , — egy k ö r ü l -
belul h u t z o n n e g v - h u » s o n ö t éves s o v á n y i f j ú , a k i n e k f eke t e 
• m o k i n g j a u n g j o b b a n e l h a l v á n y í t v a monokl i s a r c z á n a k 
f á r a d t vonása i t , o lyan , m i n t egy be teg a g á r . 

— P a p a m á r l e f e k ü d i P . . . Nyo lcz ó ra van . . . 
— I g e n , k issé f á r a d t vagyok éa h o l n a p beszédet 

ke l l t a r t a n o m a Pe tő f i a t o b o r e m l é k ü n n e p é i ) . K ü l ö n b e n 
mi t a k a r s z Ái p a d k a ? 

— P é u z t ! 
É* ekkor valami g y e r m e k d e d szel íd mosoly vi rul t 

elö Á r p á d k a korán e l senyved i arc/ .án, ame ly e g y s z e r r e 
nagyon rokousaunvessé te t te . A g y e r m e k e s e n r avaszu l 
ker le ló hang nem iuduor ia meg az a p á t , uki nem is vá* 
laszolt, h anem e lőve t te a kéz i r a to t , és m i n t h a Á r p á d k a 
je len se volna, tovább olvasta be szede t : 

— . . . Á r p a d nemzete m é g mindig a m a g y a r . . . 
Á r p á d k a ideges tü re lmet l enségge l e j t e t t e le s zemé-

ről a monokl i t és leül t az Í róaszta l inel lé , b r u t á l i s e l -
s z á n t s á g g a l , mint az olyan e m b e r , ak i e . h a t á r o z t a , hogy 
s z á n d é k á t ó l s e m m i eset re sem áll el . 

L á b i i t gyors t empóban r á n g a t v a , s zó rakozo t t két -
ségbeesessel b á m u l t m a g a elé éa gondo la t a in e l k a l a n d o -
zott oda , ahová a n n y i r a v á g y a k o z o t t . 

Mar negved k i lenczre j á r az óra . . . Az o r f e u m -
ban megkezdődö t t az e lőadáa . . . T i z ó ra u t á n lep föl 
Karo l ina orf«u u-szőke h a j á v a l , u n van a j u r a i o n j á t é k a 

A v i r á g n e r e s k e d é i ki lencz ó rá ig van n y i t v a , d e 
A r p . i d k á n a k o t t má r nincs hi te le , — p é u z n é l k ü l n e m 
a d j á k oda a m e g r e n d e l t ór iás i v i r á g k o s a r a t . . . Bor-
zasztó . . az idő múl ik . . . u p a p a n e m ad pénz t . 

Á r p á d k a ou tuda t la t iu l k ive t t e zsebebői e z i g a r e t i á 
l á r c z á j a t e» r á g y ú j t o t t . De h i r t e l en é s z r e v e t t e m a g á t " 
hogy e d e s a i y j a h á l ó s z o b á j á b a n van és a j ó n e v e l é s ü , 
g y e r m e k e k m e g b inasáva l szól t : 

— K u r bocsána t , papa ! 
R ö g t ö n e lo l to t ta a e z i g a r o t t á t . Az ö reg k e g y e l m e s 

u r pedig v a l a h á r a fö l t ek in t e t t a kéz i r a tbó l : 
_ R o p p a n t könnye lmű g y e r e k vagy és nagy bá-

na to t okosó l n e k e m . M i n d e n ü t t a d ó s s á g és a d ó s s á g ! A 
z s e b p é n z e d e n kívül többe "gy k r a j c z á r t se kapsz t ő l e m . 
I s t e n veled és él j , ahogyan tudsz . 

P a p s , én föbelövöin m s g a i n a l . . . 
E r r e az ö reg ku r i au o d a v e t e t t e : 

— Meghalni m i n d e n s z a m á r t a d . É l n i t e s s é k t 
— P a p a . . . 
— H a l l g a s s és m e n j ! J ó é j t , é d s s A r p á d k á m . . . 
A r p a d k a konoku l ü lve m a r a d t es k í n j á b a n r á g t a a 

k ö r m é t . A vi lág l e g b o l d o g t a l a n a b b e m b e r n e k é r e s t o a i a -
gá t , ak i t m á r a k u t y a se sza ré t . N e m is t u d t a m á r , hogy 
minő kéré«é t t a g a d t á k meg, de o lyasmi t e r z e t t , m i n t h a 
igaz ta lan k e g y e t l e n s é g g e l é l e t e b o l d o g s á g á t ó l f o s z t o t t á k 
volna meg . 

— P a p a . . . 
— Mi kel l ? . . . 
— Maga azt n a g y o n meg f o g j a b á n n i . D e a k k o r 

m á r késő lesz . . . 
É t a k k o r va lami s s ö r n y ü , végzetes e l h a t á r o z á s vil-

lan t meg Á r p á d k a f e j ebeo : a r evo lve r . M á r o t t l á t t a 
m a g á t a f ehé r ágyon á t lő t t h o m l o k k a l , e l k é p z e l t e a szo lga 
r é m ü l e t é t , ak i őt m a j d halva t a l á l j a , h a l l o t t a é d e s a p j a 
s i r ánkozás i t , amin t a rava ta l e lő t t t e h e t e t l e n f á j d a l m á -
ban össze roskad , — és va lami k e g y e t l e u e l é g t é t e l t é r z e t t , 
va l ami keserű k i e n g e s z t e l ő d é s t . 

É s s ka rosszékben még k é u y e l m e a e b b e n e l h e l y e z -
kedve , t o v á b b f e s t e t t e ki m a g á n a k ez t a k é p e t . . . 

Majd megnézi az ó r á j á t : m á r e l m ú l t h á r o m n e g y e d 
ki lenez ! 

R é m ü l t e n u g r o t t fe l és o d a l é p e t t sz ágy e lé . 
— P a p a , n a g y o n k é r e m , igen n a g y o n k é r e i n , a d j o n 

nekem száz f o r i n t o t ! S z ü k s é g e m van r eá , n a g y , igen 
nagy s z ü k s é g e i n , f e l t é t l e n ü l ke l l . A b e c s ü l e t e m r ő l van 
szó . . . E l s e j é n v o n j a le a z sebpénzbő l ] 

— Az a becsü l e t , ame ly száz pengő tő l f ü g g , egy 
k r a j c r á r t sem é r . P u s z t u l j o u e l ! T u d o m , d o r b é z o l n i 
s k a r . . , 

— P a p a ! 
— Á r p á d k a , j ó é j s z a k á t ! H a g y j o n r ö g t ö n m a -

g a m r a . . . 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon. 



T e k i n t e t e s sze rkesz tő ur ! 

1). l ap j ának mul t s z á m á b a n k ö z z é t e t t éa a / időbeli 
fo rga lom emeléaéröl szóló f ő c z i k k é r e mint h á z i ú r és így 
e r d e k e i t lel én ÍM e l m o u d o m v é l e m é n y e m e t , r emé lve , 
hogy az est to lmácso ló soroka t szíves lesz f ö l t e n n i . 

M o n d h a t o m : c sodá lkozom azon , hogy l akosságún . 
nőm le lkesed ik j o b b a n a szőnyegre hozot t ügy i ránt é t 
nem ha to t t m á r közve tve vagy köavelleuOl a városi e lü l 
j á r ó k á g t a , b o g ; a / k e d v e z m e n y e z ő l épés re s z á n n á m a g á t 
az i degeneknek le te lep í tése d o l g á b a n . 

Vég re is, a k e z d e m é n y e z é s n e k fe lü l rő l kell j ö n n i e 
es a ve / e t é snek o lyan kezekben óssz.epontosulnia , melyek 
az a v a t o t i s á g mel le i t megfe le lő a u k l o r i t á a s s l vihetik az 
ü g y e t . É u , r é szemrő l m o n d h a t o m , te l jesen osztom a niul t 
heti u j s a g - c z i k k b e n ki jelöl t t o r m á t s csak azt s ze r e tném 
még, ha minden n a g y o b b t eke tó r i a né lkü l indulna meg 
a mozga lom a város részéről , mer t aí tól f r t o k , bogv 
menné l n a g y o b b feneke t ke r í t enek a d o l o g n a k , a n n á l 
b i zonyosabban j á t u n k k á t y ú b a . N e m hihe tem ugyan i s , 
hogy t a l á lkoznék valaki e városban , «ki ily i r á n y ú moz-
g a l m a t p e r k o r r e s z k á ' n i tudna és ue c sa t l akoznék szivvel-
le lekkel azok zászlója a lá , akik h a n y a t l á s n a k indu ló vá ro-
s u n k b á r m e l y i r a n y u k e r e s e t á g á n a k e l ő t e r e m t é s é b e n vagy 
k n l t u r a l i s e s z m é k é r t , czé lokér t l e l k e s e d n e k , do lgoznak . 
l ) e ha mégis, ugy az osotben a j ó z a n a b b rész do lga , hogy 
i l v e n e k e t fölvi lágosí tson és be l evon jon oly m u n k á b a , mely 
m i n d n y á j u n k j a v á r a c ié loz . A városi h a t ó s á g o t vélem 
e r r e is kö te lesnek , nem t a r t l i a tváu öl oly g y ö n g é n e k , 
b á t o r t a l a n n a k , hogy visszar iadjon a p r ó c s e p p nehézségek-
tól . V a n n a k a városi ha tóság kö rében okoa. s i kkes e le-
m e k , k iknek fe lada tuk volna közerzéa! ke l t em, kör,érzést 
m i n d e n ssükségesfcknek e l ő m o z d í t á s á r a A közérzés oly 
a l ap . me ly re bizton lehet ép i t en i ; pánczé l , me lyen még 
az Lchatius o k á d é k a i s t m h a t o l h a t n a k k e r e s z t ü l . Ez a 
közérzés s z e i i n t e m a k k é n t is fe lébreaz, 'hető, hu valamely 
do logba ugy auf eigene Faust megy be le a vezér és elér t 
a ikeréve l kelt hangu la to t a/, ügv i r á n t , mint pl. n y e r t 
c sa t á ik kai a Napóleonok . . . 

P a r d o n ! Egy kissé e l t é r t e m t á r g y a m t ó l , m e l y n e k 
dű lő re j u t á s á r a nem kell hogy c s a t á k a t k o c z k á z t a s s u n k , 
h a n e m c«ak egy kis köznapi m u n k á t . S hogy ezt a kis 
m u n k á t , még ha egy kis p e n z á l d o z a t á b a is k e r ü l n e a 
v á r o s n a k , a ha tóság megre szké rozzu , azon nincs o k o m 
ké t e lkedn i . 

l i n ó m a városi e l ö l j á r ó s á g b i t e l eaaégé rze tében s 
h i szem, hogy az az i d e g e n f o r g a l o m f ö l l e n d ü l é s e körü l 
eleri a közönség á l ta l v a r t e r e d m e n v t . 

N A. 
Más oldalról kapjuk a következő s o r o k a t : 

A Kőszeg és Vidéké ben múlt v a s á r n a p olvasot t 
v e z e r c z i k k n e k in t en t ió iva l á l t a l á n o s s á g b a n e g y e t é r t e k , d e 
• r eaz l e t ek re nezve e l t é rő a v é l e m é n y e m , k í v á n a t o s n a k 
t i l t o m nz idegenfo rga lom f e j l e s z t é s é r e c z é l i ó i n t é z k e d é -
seke t , dn nem a b b a n a szűk k e r e t b e n , melye t a oz ikk ki-
j e lö l . N e m é r ü n k mi itt czel t , ha a / i d e g e n f o r g a l o m kér -
d é s é n e k m e g o l d á s á n á l Csupán csak az ü r e s l akasok k ia -
d á s á r a f o r d í t j u k k izáró lug figyelmünket s a / t h iazazük , 
hogy enue l többe t nem t e h e t ü n k . Ez kevés és nem is 
kecseg te tő va lami . N e k ü n k ki kell hogy t e r j e d j e n figyel-1 
m ü n k o lyau t e i i vezők ie , me lyek a m e l l e t t , hogy k ö z m ű - . 
velőd- si. k e r e s k e d e l m i vagy ipar i s z e m p o n t b ó l n y e r e s é g 
a z a m b a m e n n e k , e g y ú t t a l a l akosság s z a p o r o d a s a v a l is 
j á r n a k és g a a d a s a g i l a g j ö v e d e l m e z ő k e r e a e l f o r r á s o k u l 
s i o l g á l n a k . A k k é n t é r t e m én ez t , hogy , ha pl. f ő g y r a n á -
z iumot k a p h a t u n k , e közmf lve lődes i e szközze l e g y e t e m -
ben i d e g e n f o r g a l m u n k i.> e m e l k e d n é k , a m i n r h e g y ipar i és 
e g y é b vál la la tok lé tes í téséve l éa t á m o g a t á s á v a l i s i n d i r e k t 
m ó d o n m o / d i t j u k elő az idegenek le te lepedeae t . 

Igaz k ü l ö n b e n aa, hogy ha m á s k é n t nem, e g y o l d a -
lu lag is lehet e t e ren mozgo lódn i s ha a ha tóság , me ly -
hez e lap ily é r t e l e m b e n a p p e l l á l , a k a r n a egye l - ináa t 
m u n k a b a venni , t a l au a s ike r sem m a r a d n a el, h anem 
f é l ő , hogy t p p e n ennek az ak . i r a tnak leaz h a t ó s á g u n k 
meg in t h i á n y á b a n , mint nem egyszer a ze lő t t , m iko r é l e tbe -
v á g ó k e r d t s e k t e lka ro l á sá ró l es e l in tézeaerő l volt azó. 
fis e p p e n a i é r t en az i degen fo rga lom k o n t e m p l á l t e m e -
l e s é b e n nem h e l y e r e k l egcseké lyebb r e m é n y t aem, vala-

d e c z e m b e r és j a n u á r e l f e l e j t e t t m e g h o z n i , ime , pó to l t a a 
f e b r u á r m-ir edd ig . S Int a s z á z e s z t e n d ő s k a l e n d á r i u m n a k 
j ö v e n d ö l é s e bevá l ik , egy hé tné l t o v á b b t a r t ó e r ö » h i-
d e g e k r e l e h e t ü n k még e l k é s z ü l v e . 

— M i n t r e g e n . Megjö t t a hó es e l b o r í t o t t a a fö lde t -
pe r sze u g y a l o g j á r ó k a t is, m i k e t u r e n d ő r s e g szigorú 
p a r a n c s a sze r in t ie ke l l e t t volna l i s a ioga in i vagy lega-
l ább is b ' - l i inieni . N e m ugy t ö r t é n t . A leeset t hóval t e u k i 
SH t ö r ő d ö t t , a j áró -ke lők ugy g y ö m ö s z ö l l e k , mint regen 
a m i k o r m e g n e m pa rancso l tuk a k k o r a s t i g o r u s a g g a l , m i m 
ma . Sz.épeii v a g y u n k u l e g ú j a b b r e n d d e l ! 

— Vadolt nö. Ribtritt J ú l i a f aczé r kaasziroMiul 
azzal vádo l j a s s á l l a a a d ó u ő j e , egy ideva ló k e r t e s z n o , hog> 
a s z o b á j a a z e k r e n y e t f e l tö r t e es abbó l t öbb t á r g y a t uia 
gál ioz ve t t . A he lybe l i r e n d ő r s é g e i fog tu a t o l v a j lássál 
v adol t nőt es á t a d t a a kir . j á r a s b i i o s u g n a k . 

— F a r s a n g . A b i cz ik l i -k lub éa k a t h . po lgur i olvusi. 
kör z á r t k ö r ű m u i u t s á g u i n k ívü l , m i k r ő l m á r liirl a d i u n k 
köze lebb m e g 1 — 2 n y i l v á n o s m u l a t s á g is leaz. Aznap ' 
m i k o r az o lvaso kör t ag j a i es v e n d e g e i u b á l h á z b u i mu-
l a t n a k , f e b r u a r 13-áli Hetiedek Ei no v e n d e g i ö j e b e n is leaz. 
po lgá rok r é s z é r e r endeze t t f a r s ang i m u l a t s á g . A mai 
napon a he lybe l i tüzo l lo l e g é n y s é g a b a l h á z b a u áldoz 
u f a r s a n g n a k , a lekui tűzol tók pedig u io isó f a r s a n g va-
s á r n a p j á n KornerJános sörh. iz boiy laegeiben t a r t a n a k 
m u l a t s á g o t . 

— T a n f o l y a m b e z a r a s a A r o h o u c a o u r e n d e z e t t 
g a z d a s á g i t a n t o i y a n i o t e hó 13-áu v izsga la t t a l b e z á r j á k . 
A t a n á r t ka r t es u v izsga la ton m e g j e l e n ő megye i e lőke -
lőségeke t e n a p o n Szdjbely Gy ul i v e n d u g e ü l . a t j a rohoncz i 
kastély á b a u . 

— A n y a k ö n y v i k i v o n a t A kőszegi anyakönyvi 
h i v u a l b a u uz u t ó b b i i dőben a k ö v e t k e z d szü le tés i es ha-
áloz.asi e s t i e k e t j e g y e z t e k be : 

S z ü l e t é s . 
J a n u á r 25 -én C i á n i t s Ká io ly l e süs aa n e j e öch ine l l 

Kózu l e á n y a Mur i a Hóza , r . k a t h . va l l á sú . 
J a n u á r 3 0 - á u t ' n g e r K á r o l y es ne j e Muitz A n n a 

Káro ly fiuk, r . k a t h . va l l á sú . 

H a l á l o z á s . 
J a n u a r 31 -én NVolf J ú l i a , i z rae l i ta , 14 napos , g y e n -

g e s é g . 
F e b r u á r 3 - a n özv. S c b w a h o f e r M i h á l y n é , s zü l . P a p a i t 

T e l e z , ág . h i tva l l á sú , 77 eves , a g g k o r . 
F e b r u á r 3 - á n Molná r J á n o s , r o m . k a t h . va l l á sú , 4 

h ó n a p o s , r a n g ó g ö ' c s . 

H Í R E K . 
- S z e m é l y i h i r e k Szdjbely G y u l a o r szágos k é p 

viselő e hó 12-én rohoncz i b i r t o k a r a é r k e z i k . — Acxay 
X a v . F e r e n c z , u uyőr i f ő g i m n á z i u m i g a z g a t ó j a szomba ton 
d é l u t á n v á r o s u n k b a é r k e z e t t , hol min t u he lybe l i benczés 
s l é k ha z vendege , t g e s / . s e g e h e l y r e á l l í t á s a cze l j ábó l néhány 
hetet fog tö l t en i . — Sleierlein Gal ior po lgár i i skola i igaz-
ga tó a hé ten B u d ipes i en részt vett a fó ldtní velési miniaz-
t e r iu iuban a ve r te tü i n a s a ü g y é b e n összeül t a n k e t t e n . 
— Esterházy R u d o l f be rezeg f. e . j a n u a r 3 0 - i k a ó ta ál-
landó l á t o g a t ó j a u ooprom b e u e z é a - g i m n á z i u m 8. o sz tá -
lyának . 

— Á t h e l y e z é s . S ipp i Rodiczky G é z a h o t i v é d h t d n u -
gyot K ó s / e g r ó l a pécsi 19. h o n v é d - g y a l o g u z r e d i i e z h e l y e z -
tek a t . A fiatal t iszt pe t i t eken b a | t a r s a i t ó l és i s m e r ő s e i -
től buo.-uzott es t e g n a p u i ázo t t el u j á l l o m á s h e l y é r e . 

— F ő g i m n á z i u m u n k ü g y e a megva lósu lás 
s tádiumához ismét közelebb jutot t . A vallás- és 
közoktatási miniszter ugyanis utasí tot ta Alpár l g -
nácz műépítészt , liogy Kőszegen tanácskozzék a 
város képviselőivel az építkezés miként leendő 
keresztülvi tele t á rgyában és jelölje meg a l ega l -
ka lmasabb telkeket, ehhez csatolván a j e l en leg i 
g imnáziumi telek ra jzá t , valamint a város térkép-
ra jzá t . A kiküldöt t műépítészt a legközelebbi na-
pokban vá rha t juk . Az ügy iránt természetesen nagy 
az érdeklődés vá rosunkban . 

— M e g y e g y ü l e s . V a s v á r m e g y e k ö z t ö r v é n y h a t ó s á g i 
bizot taaga ho lnap , h é t f ő n , rendes é v n e g y e d e s k ö z g y ű l é s é t 
t a r t j a es ezen v a r o s u u k a l er i i i iő ü g y e k e t is fog t á r -
g y a l n i . 

— V a l a s z t a s Az a l i spáni h iva ta l K ő s z e g e n a t i s z t -
ú j í tó közgyű lea t f. é. f e b r u á r 11-ére h ív ta össz.e, mely 
a l k a l o m m a l egy í rnoki á l l á s I.-MZ v á l a s z t á s u t j á u be tö l -
t endő . P á l y á z ó k : Jagits I m r e , Csapódi K á l m á n K ő s z e g -
ről és A'émeth Be l a S z o m b a t h e l y r ő l . Ez u t ó b b i e l k e a v e 
ad t a be k é r v é n y é t . 

— A z i f ] u s a g ü n n e p e A he lybe l i g i m n á z i u m i f j ú -
sága Fehér Ipoly f ő a p á t n a k n o v ü n n e p e u l k a l m a b t l inult 
hé t fon szeu t -mise t ha l lga to t t es egesznap i s züne te t el-
veze t t . 

A hu t u d t a , hogy mihely t NZ cdes a p j a őt m a g á z z a , 
r ö g t ö n el kel i h a g y n i a , k ü l ö n b e n liz eves g y e r e k n e k 
n é t i az o r e g éa e lver i . K ö s z ö n U s né lkü l t ávozo t t , kese-
rűen , te lve a l e g r é m e s e b b g o n d o l a t o k k a l 

K a i o l i u a . . . v i r á g k o s á r . . . k i l encs óra . . . 
A m i n t a nagy ebt dlö fé lhomály ban á t b o t o r k á l , hir-

te len m e g b o t t l o t t va lamiben . Egy négyszög le tű h a t a l m a s 
s z a l m a k o a á r volt . . . 

A r p á d k a rög tön m e g g v u j t o t t a a vi l lamos f é n y t éa 
a nagy b a r n a f a l a z a t u t e r e m csak ugy úszo t t a világos-
a á g b a n . L e e m e l t e a s z a l m a k o s á r f ö d e l é t , es g y e r e k e s 
k ivhncs i s aggs i v i s sga lga t l a t a r t a l m á t . 

Kgy óriási m é r e t ű b a b é r k o s z o r ú volt benue , széles 
n e m x e i i s s i n l s e l v e i n s t a l a g o k k a l , a m e l y e n a rany b e t ű k k e l 
es a fö l i rás volt : 

I ' E T Ö F 1 S Á N D O R N A K . 
a l4<ft'd*»ebf) dalosnak. 

E z t a koazoiut fog ja m a j d az öreg k e g y e l m e s ur 
b o l n a p az ü n n e p i bessed u t á n a P e t ő f i - s s o b o r a la t t e l -
he lyezn i . . . 

A r p a d k a most h i r te len e l m o s o l y o d i k , h o m l o k á r a ü t , 
l e t é i d e l , — éa a s e lyemsza l ag ró l lessedi a Peiőji Sdn 
dórnak fö l i ras a rany betű i t , u g y , hogy csak az m a r a d 
meg : A legédesebb dalosnak. 

Egy negyed óra inulva A r p á d k a a g u m m i k e r e k ü 
s z á m o z a t l a n b a n mar az Andrásay u ton l o b o g o t t és a nagy 
s s a l m a k o a á r a l i g fort el a kocsi t e t e j é n . 

A k k o r a s ö reg k e g y e l m e s u r m á r k ívü l rő l t u d t a 
e s t a m o n d a t o t : 

— N y u g o d t a n azállok a s í rba , mer t l á t t á k a s e m e i n 
a Megvá l tó t , a i i f j u - á g o l , ame ly m e g k o s z u r u z z a u g y a n a s t 
a i e s z m é n y t , a m e l y é r t as a p á k v é r e i t e k . . . 

— Zichy grofne hangversenye. Több izben volt 
arró l szó, hogy Zichijné g rofasasony k ö z ö n s é g ü n k e l ő t t 
e n e k e l n i fog. A m ű v é s z n ő az u tóbb i i d ő b e n B é c s b e n 
lepe t t fól nagy s ike r r e l s i t teni tiaztolői ké re l i né ro h . i t á -
iózta el m a g á t a r r a , hogy ná luuk is lö l l ép je t i . B--c-ben 
j á r t a b a n m a g a szó l í to t t a fel Klatscher A l f réd h í r n e v e s 
k o m i k u s t , hogy Kőszegen a d a n d ó h a n g v o r s e u y e u köz re -
m ű k ö d j é k , v a l a m i n t az ő ó h a j t a n a volt az is, hogy Kdr-
l»íti S á n d o r po lgá r i iskoiai t a n á r s o u g o r a n k í s é r j e mind-
ke t t e j ' ke t . A h a n g v e r s e n y t , m e l y n e k r endezésé t fíóth 
J e n ő he lybe l i k ö n y v k e r e s k e d ő vá l l a l t a m a g á r a , e hó 
11 -éti t u r t j á k m e g • i>á h á z b a n . Zichy ne n e m e t a s ö v e g ü 
ope ra resz le t eke i i k ívü l u l e g ú j a b b m a g y a r n ó t á k kö/.ül is 
fog e g y n é h á n y á t é n e k e l n i , K l a t s c h e r r ó l meg az.t h u l l j u k , 
hogy K o r n a u t es NVittelt f e l ü l m ú l ó e l ő a d á s a meg lep i 
ma jd a k ö z ö n s é g e t . . 

— A t ü z o l t o b a l A f a r s a n g n a k e g y e t l e n n a g y o b b 
m u ' a t s á g a . a m u l t sze rda i t üzo l t o -bá l nem volt n a g y o n 
l á toga to t t , de azé r t t e l j e s l apo t követo l m agának a fa r -
sang k r ó n i k á j á b ó l . Ak ik r e n d e z t e k , d i c sé re t e t é r d e m e l n e k , 
mert a l k a l m a t s zo lgá i t a t t ak a közönségné l ; a m u i a t s á g i a , 
a m i n t h o g y abból azok , akik e l m e n t e k , ki is ve t t ék a 
r é szüké t . C s i n o s a n k io l toz te to t t t e r e m b e n , víg t e n e m e l l e t t 
l e j t e t t ek a pá rok és ez t oly kedvve l , hogy a k á r h á n y 
a t r o h m a n n is beá l lo t t a ao rbs . 

A je lenvol t bö lgyek névsora a k ö v e t k e z ő : 
Asszonyok : Bajca i L a j o s n é , B igner J ó z a e f i i é , B in -

der J á n o s n é , özv. B i t ó J ó s a e f n é , Cs izmudia M á r t o n n á , 
Danos i c s J á n o s n é , F a v Kdené, G ü r t l Ö d ö n n é , G r u b e r 
A d o l f n é , G r e g o r i l s M i h á l y n é , G u l l n e r Mihály ne , H e r c z 
O d o n u é , l i i r c h k n o p l Mih i lyné, Kováos J ó z s e f n é , K u ' o - á r -
né Már i a , P i r a / firnagynó, P r i k o p a J á n o s n é , S a l a m o n 
G ó i á n é , S tess l K á r o l y n é , özv. S u s n y M >rné, S a u t n a u e r 
J á n o s n é , öav. S c h i e f e m é , W e i d l J ó z s e f n é , WólH M i h á l y n é . 

L+inyok : A n d r á - k a y S i r o l t a , B ijesi E rcs i , 
B i u e r A n n a , B i g n e r A n n a , B i g n e r I r m a , B á - r K ó z a , 
Gregor i t a K a t a l i n , G u l l n e r n ő v é r e k , G r u b e r Ida , I I rc / 
Margi t , Kulca i r G i s í , Ki ihn J ó s á n , Molná r I n n a , N ó v á k 
Anna , P r i k o p a J o l á n , S a l a m o n I lona, S z e u e k o v i t a Mics i , 
Susny i A n n a , S s u b a d h e g y i I lona , W e i d l L e o p o l d i n a , 
Wöl f l R ó z a . 

— I f j ú m ű k e d v e l ő k . J ó k o r a k ö s ö n s é g k o r e s t e fel 
mult h<-;f.iii az á r v a h á z a i , hogy az o t t f ö l l é p e n d ő i f j ú 
m ű k e d v e l ő k e l ő a d á s á t m e g h a l l g a s s a . Az örökség c s in in 
3 f e l v o t á s o s s z í n m ü v e t a d t á k elő árval iáf- i fiuk n a g y o n 
a i k e r ü l t e n . Hotter F e r e n c z éa Hőröndi Ö d ö n m i n t osiz-
m a d i a - l e g e n y e k es Kissi F - rencz . min t bi ró k ü l ö n ö s e n 
l e i s ze t t ek . A d a r a b e l j á t s z á s a u t án Miklótsy A l a d á r . A 
fogadás* cziinü vig monolog e l ő a d á s á v a l á l t a l á n o s dei ü l t -
aéget ke l t e t t . 

— V a r r e s t a u r á l á s a M á r j ó i d e j e r e b e s g e t i k , hogy 
a vá ros nyugo t i szé lén ál ló E s t e r h á z y - f é l e v á r a t , m e l y e t 
némely g e o g r á f u s a J u n s i e s - v á r á n a k s z e r e t n e v e z g e t n i , 
r é szben r e s t a u r á l n i f o g j á k . I gaz -e , n e m - e ns a h í r , de 
anny i b izonyoa , hogy , ha m á r az óazorü fa lak nem is 
b á n t j á k a s z e m e t , a s á n e z á r k o k e g y i k - m á s i k része n e m 
á l l ja ki a k r i t i k á t éa bizony ráasoru l egy kis r e s t au -
r á l á s r a . 

— F e b r u á r . N e m h i ába pogány- i s t en tő l e red a hó-
nap neve , p o g á n y u l iá köszön tö t t be : hóva l , h idegge l . A m i t 

— 2 5 ev m u l t á n . . . Azon t é n y e z ő k k ö z ö l t , m e l y e k 
nagy m é r t e k b e n l io/z í j a r u l l s k a haza i m e s ö g a z d a s á g és 
k e r t e s z e t h a l u d á a á h o z , az e lsők közöt t l á t j u k a M a u t b-
uer Ö d ö n m a g k e r e s k e d ő e z é g é t , mely az ideu ü n n e p l i 
f e n n á l l á s á n a k 2 5 é v e s j u b i l e u m á t . E czég m ű k ö d é s é t 
m i n d e n ü t t e l i s m e r é s és m é l t á n y l á s k i s é r t e es hogy töb-
bet ne e m l í t s ü n k , a c / é g t u l a j d o n o s á t , u F e r e n c z J ó z s e f -
r end éa az orosz s z t . - A n n a - r e n d l o v a g k e r e s z t j é v e l és a 
bo lgá r n e m z e t i r end t i sz t i -keresz t jöve l t ü n t e t t é k ki . E z e n -
kívül a M a u t h n e r czég cs. és k i r . u d v a r i s zá l l í t ó ea evek 
óta szá l l í t j a () f e l sége kas t é lya i és b i r t o k a i m a g s z ü k -
ség le t é t az egész oas t r . m a g v . m o u a i c h i á b a n , t o v á b b á 
több k i r á ly i , f e j e d e l m i , f őho rczeg i é s herozegi u d v a r n a k 
is s z á l l í t ó j a . A M a u t h u o r - f e l e m a g v a k k ü l ö n b e n 27-azer 
l e t tek bel- és k ü l f i l d i k i á l l í t á s o k o n első d i j a k k a l ki-
t ü n t e t v e . A íub i l eumi f ő á r j e g y z é k e — m e l y e t a czég 
ki vHiiaira ingyen és b é r m e n t v e kü ld , — valódi r e i i i ekmd , 
egy k i t ű n ő n ö v é n y t e r m e l é s i ú t m u t a t ó , n e m c s a k a benne 
e lő fo rdu ló s z á m t a l a n t enyész tés i u t a s í t á s o k , h a n e m a 
megra i t adóan szép és bű növény f é n y k é p e k mia t t is. 
L e g j e l l e m z ő b b , hogy e f ö á r j e g y z é k n e m a r ende lő r o v á -
sá ra i lyen f é n y e s , mer t u m a g á r a k , t e k i n t v e az i s m e r t 
k i t ű n ő s é g e t és f ö l t é t l é n m e g b i z h a l ó a á g n t , s o k k a l o lcsób-
b a k , mint b á r m e l y más ik m a g y a r vagy kü l t o ld i c zégné l , 
h a n e m a Muu t lmer czeg r o u g e t e g f o r g a l m á b a n leli m a -
g y a r á z a t á t és e lég é r d e k e s megf i idu i , hogy e m l i t o t l á r -
j e g y z é k kö l t sége i t az összes r e n d e l é s e k r e m e g o s z t v a , 
egy r e n d e l ő r e nem egészen */4 kr . e s i k . 

— Ingatlanok forgalma. A mult hét folyamán a 
k ö v e t k e z ő inga t l anok ke rü l t ek t e l e k k ö n y v i á t í r á s a iá : 
S t a h l F e r e n c z , A n t a l , Ká ro ly éa J ó z s e f u t á n a 2 6 1 8 b. 
Fuc l i s J á n o s és ne j e j a v á r u 6 0 0 f r t v é t e l á r b a n ; S t a h l 
J ó z s e f , An ta l es Károly u t á a az 1 0 3 8 ós 1039 . hsz. 
6 1 0 . az. f e l h á g n a k ®/4-része S t a h l F e r e n c z és ne jo j a v á r a 
6 0 0 fr t v é t e l á r b a n ; S tuh l F e r e n c * , A n t a l és J ö t a e f u t á n 
•ts ( 5 7 6 8 - 5 7 7 3 b) hsz. S t a h l K á r o l y j a v a r a 136 f r t vetél-
arbai i ; S t a h l F o r o n o / , Károlv ós J ó z s e f u t á n az 1 7 0 1 . 
bsz. S t a h l A n t a l j a v á r a 15 f r t v e t e l á r b a n ; néha i W e b e r 
J á n o s u t á n a 9 0 9 . 2 8 3 4 . hsz. 642 /u ház*«. f.iie W e b e r 
J á n o s éa F e r e n c z j a v u r a ; özv. W u i s b e c k e r l l » u r i k n e s 
k i s k . P a u l a l á n y a u t án a 3 5 0 4 hsz . 4 6 7 frt 18 k r . 
v é t o l á i b u u a kőszegi p l é b á n i a j a v á r a . 

— A legszebb ékesszólásnál is szebben beszél a 
t e t t . H a l d e k főváros i m a g n a g y k e r e s k e d ő most m e g j e l e n i 
á r j i -gyzéke i iek n é h á n y oldal t töltik meg h t z á n k l egna -
g y o b b és l e g h í r e s e b b g á z l ó i n a k e l i s m e r ő n y i l a t k o z a t a i , 
me lyek b i z o n y í t j á k , l iofy u Haldek czég ugy m i n t eddig , 
az e l m ú l t évben is a sem e lő t t t a r t o l t i as i az e l v e t , hogy 
a i egssebh ékeaszó lasná l is szebben bőszéi u t e l t . 

— E l ő f i z e t é s i f e l h í v á s a III. k i r . közpon t i s t a i i s z -
l ika i h iva ta l k indvni iya inak 1899 . évi s o r o z a t á r a . A m. 
k i r . közpon t i s ia i i sz t i l .a i h iva t a l k i a d v a n y a i n a k 1 8 9 9 . évi 
s o r o E i t a b a n a k ö v e t k e z ő k i a d v á n y o k fog la lnak h e l y e t : 
1 A M a g y a r S a t i sz t ika i É> könyv 1 8 9 8 . evi f o l y a m n . 
2. A M igvar S ' a t i s t t i k a i K ö z l e m é n y e k fo ly tu tó l agos há-
rom kö te te . 3 . A S t a t i s z t i k a i I l a v i K ö z l e m e n y e k 1899 . 
evi f o l y a m a . 4 . M a g y a r o r s z á g Tias t i Cs in i - éa N é v t á r á n a k 
X V I I I . é v f o l y a m a . A M a g y a r S t a t i s z t i k a i É v k ö n y v az 
iden fog e lőször az 1897 . évi X X X V . t o r v é n y e z i k k é r t e l -
mében e g y , a m i n i s z t é r i u m o k i n ű a ö d é s é t , v a l a m i n t az 
i g a z g a t á s u k és f e l ü g y e l e t ü k a l á t a r t o z ó ü g y e k e t és a z 
o r szág k ö z á l l a p o t a i t i s m e r t e t ő j e l e n t é s k í s é r e t é b e n a köl t -
s é g v e t é s b e m u t a t á s á v a l e g y i d e j ű l e g az o r s z á g g y ű l é s ele 
t e r j e s z t e t n i a eszel a r r a a nagy f o n t o s s á g ú sze rep ro leaz 

mint nem hiszem, hogy l a k o s s á g u n k n a k b á r m e l y m á s 
i r á n v b a n is u j a h b k e r e a e t f o r r á a n y í l j é k . Ni i iosen mozgó 
erőnk ; a z t á n n< m lakozik valainira való aze l l em és aziv 
as e m b e r e k b e n ! B . . a. 



h iva tva , b'»gy k ftz v iazony ai n k ról és k ö z k o r m á n y s a t u n k 
„ ű*ödesé r f i l m i n d e n irány bun Kzámotadö a l t a l anos for rássá 
legyen . A. M a g y a r S t a t i s z t i k a i K ö l t e m é n y e k b ő l a* 1899. 
„v lulyaiufcn b a r o m f o l y t a t o l a g o a kötet : a 23 . , 24 es 
25 . kuta tok fognak m e g j e l e n n i . E z e k kő/Ül egy a magya r 
koroua o r s z á g a i n a k k ü l k e r e s k e d e l m i f o r g a l m a t lógja tü-
zetesen i smer te tn i * c sa t l akoz ik az e t á r g y r a voua tkozo 
„ é v r ő l - é v r e m e g j e l e n ő kö / . l eu iunyekbez . E g y közleuiony-
kö te t e t s M a g y a r K o r o n a O r s z á g a i Mezőgazdaság i 8 ta -
t iaz l ika jának 111. rész • fog k é p e z n i , végül egy kö te t az 
1898. * f f u n t o s a b b ipa r i es m u u k á a v i x z o n y a i t fogja t á r -
gyslni. A S t a t i s z t i k a i H a v i Köz lemei iy e k n e k 1899. évi 
folyama a uiult é v i h e z k é p e s t az t a t e l j e s s e g e n e k ké tsé-

kivül e l ő n y é r e való u j i t a s t m u t a t j a , liogy a M a g y a r -
ország™ vona tkozó a d a t o k m i n d o n ü t t a H o r v á t - S z l a v o n -
onzagokra v o n a t k o z ó a d a t o k k a l egesz i t e t tnek ki. E mel-
let tárgyi t e k i u t e t b a n ia bővül , a m e n n y i b e n a fo lyó 
tftbitii a r e n d s z e r e s havi köz lések k e r e t é b e több ú j a d a t , 
koztúk az o r s zág közb iz tonság i a l l a p o i a i r a s a osundör-

rendőrség tevekeiiy aégére vona tkozó a d a t o k közlese 
i» felvétetet t . E g y é b k é n t a H a v i Kóz le iuenyok t a r t a l m a 
t.4 beosztása m a r a d a r é g i : ezen tú l is közölni fog ja min-
den hóról — m e g pedig t ek in t e t t e l a H o r v a t - S z l a v o u -
orszagosra v o n a t k o z ó a d a t o k k a l való k i b ő v í t é s r e , nem 
U f !yan mint edd ig a l egköze lebb i ho vegen , do az ez t 
kuveto ho első n a p j a i b a n — a b a v o u k i n t való közzété-
telre é rdemes es a l k a l m a s s t a t i s z t ika i a d a t o k a t az idő-
járásról , a nepeasegi es közegészseg i v i szonyokró l ( szü -
leiének, hazas sagkö té sek , I ta la lozások, vegyes háza s ságok , 
fertőző betegségek, alb.) , t o v á b b á a g a z d a a a g i elet egyes 
jelenségéiről, m i n t az a l i a l v á s á r o k f o r g a l m á r ó l , a raga-
dós állati be tegségek e l t e r j e d é s é r ő l , a budapes t i tózsde 
foutosubb j egyzese i ró l , a f ogyasz t á s i ado a la esö ipa r -
ágakról, a szesz-, c z u k o r - es sö r te rmoles rö l s a megfe le lő 
sdoerednienyékrő l , a tnagyur k o r o m o r s z á g a i n a k kü lke -
reskedelmi f o r g a l m á r ó l , F i u m e t e n g e r i a vasút i á ru fo r -
galmáról es h a j ó f o r g a l m á r ó l , a t ű z k á r o k r ó l , s tb . A Ma-
gyarország Tisz t i , Czni i - és N é v t á r a cz.imü k é z i k ö n y v az 
1899. evvel iu iu iá r X V I I l . é v f o l y a m á b a lep. T a r t a l m a , 
a uielynek minél t e l j e s e b b é oa p o n t o s a b b a t e tő i é r e a leg-
messzebb ineuó i n t é z k e d é s e k t ö r t é n t e k , ezú t t a l is, ugy 
uiiut az e lőző é v e k b e n , a legnagy obb rénzle tes ioggel ter -
jed ki as á l l ami s z e r v e z e t i s m e r t e i é s e r e ; u fe l séges ura l -
kodóhá/.ra, a l e g m a g a s a b b u d v a r t a r t a s r a , uz o r s z á g g y ü -
letse, a m i u i s t e n u m o k r a es az ezek a l a t a r t o z j ha tósá -
gokra es h i v a t a l o k r a s itt n e m c s a k a h iva ta lok s zemé ly -
zetéről u y u j t ke l lő t a j e k o z i a t á s t , hanoin vi lágos kepé t 
adja annak ia, hogy a h iva ta lok mely f e l sőbb ha tosag 
alá ta r toznak ; inegjolöli a hl vata lok s z á m a t , s zékhe lye t , 
ful tüntet i a fe l sőbb h a t ó s á g o k n a k ugy beosz t á sá t , h a t á s -
körét . M a g á b a n t ag la l j a t o v á b b á o kéz ikönyv a l egú j abb 
változások f igyeloinbovololevul az egesz o r s z á g n a k kó-
zsfgi ( k ö s i g a z g a t á s i ) beosz t á sá t , a/, e. f. b i rosagokna l 
pedig a b á n y a - , s a j t ó - es p é u z ü g y i b i r é s a g o k , a köz-
jegyzői es ü g y v é d i k a m a r á k meg je lö l é sé t , a t e l ekkönyv i 
h a t ó s a g , a k ö z j e g y z ő i , adó - e» l e t é t h i v a t a l pontos meg-
neve/ .esé t . Do e z e k e u k ivü l szi i i len rész le tesen közli a 
t á r s a d a l m i e l e t b t n j e l e n t é k e n y e b b s z e r e p k ö r r e l biró m a -
g á n - i n t é z e t e k e t és t á r s u l a t o k a t is. Az i l lető neveknél 
k ö u n y e u é r t h e t ő r ö v i d í t é s e k k e l k i t ü n t e t i a r e n d j e l e k e l , 
a l e g m a g a s a b b k i t ü n t e t é s e k e t , a nemes i e lőueveke t , a 
t á r s a d a l o m b a n viselt f ő b b á l l á s o k a t a t u d o m á n y o s kepe-
Biteseket , s tb. A va lóságos bolső t i t k o s t anác sosoknak , 
az összes r end je lük éa e g y e b k i t f i n t e t e s e k tu la jdonosú inak 
a k i r . t a n á c s o s o k n a k a a m a g y a r k i r . udvar i ianac*oaok-
uak névsorá t k ü l ö n ö v s z e á l l i i a s b s n is közl i . H e l y e t fog 
Iáinak bunue meg a cs. és k i r . közös min i s z t é r i umok es 
az azok a l á t a r tozó h i v a t a l o k , va l amiü l Boszn ia os l i e r -
czegowina ha tósága i is, f ő g g e l é k b e n ped ig sz osz t rák 
á l l am h a t é s á g i s z e r v e z e t é n e k v á z l a t o s i a a e r e t é e s t is t a r -
t a lmazza . A (e lsorol t m ű v e k e n k ivü l az előfizetés ki tér-
j s s s l l i e tö a M a g y a r K o r o n a O r s z á g a i n a k H e l y s é g n é v t á r a 
c t i m ü k é z i k ö n y v r e is, a m e l y a h iva t a l 1U98. evi k i a d -
ványainak s o r o a a i á b a n j e l e n t u g y a n m e g , de n közre-
bocsátása óta e l t e l t u e h á n y h ó n a p a l a t t a benne foglal t 
adatok t e k i u t e t e b e n é r d e m l e g e s vá l tozások nem tö r t én -
vén, b a s z n a l b a t ó s á g á t t e l j e s m é r t é k b e n m e g t a r t o t t a . A 
m. kir . központ i s t a t i s z t i k a i h iva t a l 1899 . evi k i advány -
sorozatában e l ő i r á n y z o t t összes , m i n t e g 6 0 0 — 700 ívnyi 
t e r j ede l emben m e g j e l e n ő k i a d v á n y o k n a k előfizetési á ra 
együ t teseu , — a H e l y s é g n é v t á r h o z z á s z a m i t a s a v a l — 
d i c i á r s a k i a d v á n y o k tobti t e k i n t e t b e n való j e l e n t e k a n y 
bővülésének — e z ú t t a l is, mint n l egu tóbbi é v b e n , 13 
for intban van in «ga l lap i tva . E ' o n kivüi f e n l a r t a t i k az a 
kedvezmény ia, hogy a k i a d v á n y s o r o z a t egye* r*ssei 
külön is m e g r e n d e l h e t ő k . E l ő l ehe t t e h á t ez évbeu is 
b'Sioi a Magyar S t a t i s z t i k a i É v i . ö v k ö n y v r o es a M a g y a r 
Stat iszt ikai K ö z l e m é n y e k b a r o m ( 2 3 , 24 . és 25. ) kö te-
t»re együt tesen 6 f o r i n t t a l , a S t a t i s z t i k a i H a v i közle-
mények egész évi f o l y a m á r a i fo r in t t a l , a M a g y a r Tisa t i 
C i i m - es Név tá r r a 5 fo r in t t a l , a H e l y s é g n é v t á r r a 3 f r t 
5 0 k r a j o z a i r s l » m i n d e n k i a d v á n y o k r a e g y ü t t e s e u , de a 
H e l y s é g n é v t á r befogla lása n é l k ü l 10 f o r i n t t a l . O u k e n t 
é r t e t i k , hogy e k i a d v á n y o k t a r t a l m á n a k kivéte l né lkü l 
á l t a lános érdekl i vo l t áná l fogva , va l amin t t ek in t e t t e l a i r a 
a körül m e n y r e , hogy a/, e ^ y e s k i a d v á n y - c s o p o r t o k e lő-
fisetéai a r a j ó v a l m a g a s a b b a n vt.ii m e g s z a b v a , min t a 
'•'ily reaz közös e lőf ize tés e s e t e n ogy-egy c s o p o r t r a a r á n y -
lagosat! es ik , a 13, i l l e tő leg 1 0 f o r i n t o n való e g y ü t t e s 
előfizetés a l e g e l ő n y ö s e b b es l e g a j á n l a t o s a b b . A z elut ise-
'eaek i r án t i e g k é a ő b b 1899 . évi f e b r u á r hó Vegeig keli 
i n t ézkedn i , min thogy a S t a t i s z t i k a i l l a v i K ö z l e m é n y e k 
"Is.i s z á m a , az 1 8 9 9 . j s n u a r hav i a d a t o k a t t a r t a l m a i é 
füze t m á r a fo lyó évi m á r c z i u s hó első n a p j a i b a n meg 
' " 8 j e l e n n i , a m időn t e h á t a s t a t i s z t i k a i h i v a t a l n a k s 
" J o m a t a n d ó p é l d á n y o k b ó l az össze* s z ü k s é g l e t e t i s m e r n i e 
kell. V é g ü l m e g j e g y e z z ü k , hogy e k i a d v á n y o k k ö n y v á r u s i 
u | o u is m e g s z e r e z h e t ő k , a z o n b a n jóva l n a g y o b b áron 
min thogy a bolti á r az o lüf ize tes i á r n a k k ö r ü l b e l ü l ké t -
h á r o m s z o r o s á b a n fog m e g á l l a p i t t a t n i . 

K ö z g a z d a s á g . 

A r é t e k f e l i y i t á H n é » t r á g v á z Á H n . 
i l a egy rá teu az u. n. s a v a n y u tf tvek n a g y o b b 

menny i ségben f o r d u l n a k e lő , as m n d i g j e l e a n n a k , hog\ 
a t a la j nagyon megsavanyodo t t . A t a l a j e l s o v á n y o d a s á t , 
mely aa edes f ü v e k t enyész té sé t m e g a k a d á l y o z á s , két -
f é l e k é p p e n lehet megszün t e tu i , vagy U gy , hogy aa i l le tő 
t e rü le te i a l agosövezsük , miál tal a f enékv iz s s i n t j é l sü l -
l yesz t jük és ezá l ta l e g y ú t t a l a t a l a j t jól át is szel lőz-
t é t j ü k , vagy pedig azon he lyeken , a hol az a lagoaövesés 
nagyon s o k b a kerü lne , nehany v íz levezető á r k o t késni-
lünk és a savak közömbös í tésére az ége t e t t meszei hasz-
n á l j u k . A f e l h a s z n á l a n d ó mész m e n n y i s é g e a t tó l függ , 
minő m é r v b e n van az. i l lető ta la j m e g s a v a n y o d v a , a mi t 
cbémia i eletnzes sege lyeve l igen k ö n n y e n meg lehet ha-
ta rozni . A g y a k o r l a t e m b o r e azonban , a kinek chemia i 
l abora tó r ium nem áll r ende lkezésé re ez okbó l g y a k o r l a t i 
gazdák t a p a s z t a l a t a i t h a s z n á l j a fel. H a e z e k e t fe lhasz-
na l j a , nem teved , mid ou h e k t á r o n k é n t 150 — íi0(J q me-
szet szór el. I I a m á r nio»t a tála) s a v a n y ú s á g á t a k á r az 
egyik , a k a r a másik tuodon m e g s z ü n t e t j ü k es igy ezt 
abba az á l l apo tba h o z / u k , a uiely az édea f ü v e k t e n y é -
szesé re a l egkedvezőbb , az a ké rdés merü l feli, m inő 
növényi t á p a n y a g o k a t kell m <g egy ilyen r e t n e k j u t t a t -
ni, hogy ar ró l megfe le lő t e r m e s - h o z a m o t k a p j u n k . I t t min-
denek előli azon k ö r ü l m é n y t kell f i g y e l e m b e venni , hogy 
a m e g s a v a n y o d o t t r e t e k , melyek e^y tk vagy más ik mó-
don savany u s á g u k t ó l m e g s z a b a d í t t a t t a k , n a g y o b b m e n n y i -
ségű n i t rogén t a r t a l m ú a n y a g o k a t t a r t a l m a z n a k . finnél-
f o ; v a egy i lyen r é t n e k i s t á l ló l r agyávu l való m e g t r a g y á -
aásáva l igen nagy h ibá t köve tnénk el , m i u t á n az is tal ló-
t r á g y a legbecsesebb a lko tórészé t , a n i t r o g é u t , a me lye t 
s z á n t ó f ö l d j e i n k e n sokka l jobban t u d u n k é r t é k e s í t e n i , 
h i ábava ló modon e p a z a r o l j u k . Az i s t á l l ó t r á g y a nem ré t -
t r á g y a , ez t minden g a z d a ' e g y e t e k i n t e t b e . N i t r o g é n 
pót laa a r é t e k e n t e h á t te l jesen fe les leges . E z e k e n m i n -
deneke lő t t á svány i t á p a n y a g o t pó t l á sá ró l kell gondos-
k o d n u n k . Foszforsav és kál ium azok az a n y a g o k , a me-
lyek re a r é t e k n e k s z ü k s é g ü k van. 

A kal isót l egczé l szerükb kaini t a l a k j á b a n adn i , 
mely ősz»zel s zó randó el. A kaini tból is ozélszerü sz e l ső 
evben n a g y o b b m e n n y i s é g e t , kö rü lbe lü l 10 — 12 q h e k -
t á r o n k i n l , e l szórn i . A köve tkező é v e k b e n ugy a foszfor-
sav , mint pedig a ka l i l r . igyázás t megfe l e lő módon c sök-
k e n t j ü k . H a b a r egyesek a j á n l o t t a k , hogy a r é t r e első 
evbon f e l t r a g y á u l kevés cbi l i sa lé t romot s z ó r j u n k el, ugy 
ez m a g y a r á z a t a i leli azon k ö r ü l m é n y b e n , hogy a h u m u s z 
n i t r o g é n j e az első in ivele t i e sz tendőben ninoaen e iegge 
fö l t á rva , hogy a n ö v é n y e k fe lvehessék . H a m a r most a 
t a l a j t megte le lő n n v e l é s és I r á g v á z á s á l ta l o lyan á l la -
potba hoz tuk , h o / y azon ugv ar. edes f ü v e k , min t ped ig 
a herefe lek disz leui k e p e a e k , a k k o r a ve tés k iv i t e l éhez 
fogunk . A vetést legc/ .e lszerübb tavasz.szal eszközö ln i . 
Ősszel vetni a t ü « e k e t n e m czé l sze rü , mivel ez e s e t b e i 
igen zsengén mennek a té lnek és igy igen sok n ö v é n y 
pusz tu lha t el a fagy köve tkez t ében . A ve tés re l ega lka l -
m a s a b b id > ápr i l i s hó vége vagy m á | u s ole je , de mind ig 
csak a k k o r ves iui ik , ha a vedőnövény né lkü l i ve t é snek 
meg vannak a maga h á t r á n y a i . 

Hogy a bevete t t t e rü le ten a n ö v é n y e k e g y e n l e t e s e n 
legyenek e losztva , ennek e lé róse re l eg jobb a v e t ő m a g o t 
ket egyeu lő részre fe losztani , az egyik rész le te t ho«szá 
han, a máiők rész le te t szele*aegeben ve t j ük el az i l le tő 
ré ten . K/.'-n vetést mód e lőnye i t nagyon gyo r san fe l iamer-
be i jük , ha t e k i n t e t b e vesszük, mi lyen nehéz az a p r ó es 
könnyű fű n a g v a k a t egyen le tesen e losz lan i . A t a k a r n i íny 
minőseget il letőleg nag<on a j á n l a t o s a fű mag vak hoz ne-
h m y megfele lő herefe leség magvai t is h o z z á k e v e r n i . H a 
azonban az ido vagv a második évben az t t a p a s z t a l j u k , 
hogy a here fe lek nem dísz lenek , vagy ped ig egeszen el-
m a r a d n a k , a k k o r uo restelj&k. azoka t ú jbó l e lve tn i . E n n e k 
oka az. leltet, hogv miu tán a t a l a j s a v a n y u volt , h i ányoz-
unk belőle azon bak t é r i umok a m e l y e k r e , hogy jól te-
nyészhessenek , különösen a h e r e f e l é k n e k van s z ü k s é g ü k , 
ezek azu tán csak lassan s zapo rodnak megint el a eava -
uyusága tó l megfosz to t t t a l a j o k o n . 

Végeze tü l egy u j ré t m e g a l a k í t á s á n á l a r r a ia ügye l -
j ü n k , hogy e vá lasz to t t f ű f é l ék ugy a t a l a j m i n ő s e g é n e k 
min t pedig fekvesének megfele lők l e g y e n e k . 

Selyem-damaszt 75 m i 
14 f r t 6 5 kr ig m é t e r e n k é n t , — va l amin t f e k e t e , f e h é r és 
szines H e n n e b e r f f - s e l y e m 4 5 Úrtól 14 f r t 6 5 kr ig 
m é t e r e n k é n t — a l egd iva tosabb szövéa, szin és m i n t á z a t -
ban. P r i v á t - f o g y a s z t ó k n a k poMaber és vámmentesen, 
valamint házhoz szállítva. - m i n t á k a t p e d i g p o s t a -
f o r d u l t á v a l k ü l d e n e k , 

H e n n e b e r g G selyemgyárai[ei .Mk.l ÍT ,Bl i i l tÓ]Zürichben. 
Magvar levelezés. H v á j r / b a k ó t « « r e s l e v é l y b é l y e g r a g a s z t a n d ó . 

I r o d a l o m é s m ű v é s z e t . 

— „ L o s o n c z v e g r o m l a s a " a z i m m e l é p p moat j e l e n t 
meg egy t e l e l t e e rdekos zenemű z o n g o r á r a ké t k e z r e , 
m e l y h e z a k ö v e t k e z ő előszó van c sa to lva : 

A m a g y a r zene i roda lom csak kovés o l y a n bérez i 
da l t tudot t megörök í t en i , amely az 1 8 4 6 - 4 9 sza l iadság-
harcz n a p j a i b a n le r inot t , vagy a m e l y e t a k k o r i z e n e k a r -
vezetők c s iná l t ak . I lyen r i tkaság a „Losonez v é p r o m l á s a , " 
a me lye t Bo rzó Miska sz 1848 — 4 9 - i k i g ö i n ö r v á r m e g y e i 
k a r m e s t e r sze rze t t , annak a r e t t e n e t e s képnek a h a t á s a 
a l a t t , a m e l y e t r á a f e l g y ú j t o t t Losoncz égése te t t . I lorzó 
Miska , a k i n e k m a g á n a k is volt háza Losonczon , összes 
bú tora ibó l sommi t aem tudot t m e g m e n t e m . Egy k o p o t t , 

régi h e g e d ű t k a p v a h ó n a a lá , ugy m e n e k ü l t a szomszé-
dos guszona i e r d ő b e a ott n y o m b a n s z e r e z t e a r e m e k 
d s l t , me lye t a z t a n z e n e k a r a is b e t a n u l t s t öbb a s a t á b a n 
le lkecül tek h a t a l m a * h a n g j a i me l l e t t d icső h o n v é d e i n k . 
Losonozot G r a b e r orosz t á b o r n o k tudva levő leg azé r t g y n j -
la t t a fol, m e r t 1849, a u g u s z t u s 8 - á n két v a k m e r ő u e m -
se tő r az o l tani k o r o n a k á v e h á z b a n P e t r o v s z k y he iozeg 
dzs idás százados t es meg két inás t isztet l egy i lko l t . E g y 
Fáby Zsuz- i neveze tű kofa a z t á n a t i s z t e k e t még r u h á -
iktól is megfosz to t t a s ugy t e m e t t é k el ő k e t , koporsó 
n é l k ü l . E z a n u y i i s fö l l az í to t t a Q r a b e r t , hogy e g y m á s -
u t án két c se rkesz ez r ednek e n g e d e t t s z a b a d p r é d á l á s t 
Losonc/, vá rosában , e z u t á n nvolez he lyen d o b a t o t t ü a z k ö t 
a h á z t e t ő k r e . A z t á n , a ké t n e m z e t ő r r e l éa F á b i Z s u z s i -
val, k ö r m e i k k e l k a p a r t a t t a ki az oroaz t i az teke t , n o h a a 
s ze r encse t l enek a r e k k e n ő f o r r ó s á g b a n , meg a b o r z a l m a s 
hul laszagtól t öbbsző r is e l á j u l t a k . B o r z é n a k k l a s z i k u s a n 
remek n ó t á j a a szó t e l j e s é r t e l m é b e n fest i e z e k e t a ré -
mes j e l ene t eke t , s öt részből á l l : E l ső részében v a l ó s á -
gos művész i hangfes t é s se l j e l z i , hogy az ázs ia i c s e r k e s z 
lovasság halk t r omb i t a szóva l indu l . A második rész t o m p a 
mora j j a l je lz i , hogy a c se rkeszek t á m a d n á k s a l a k ó a s á g 
r é m ü l t e n menekü l az e r d o fe le A n e g y e d i k b e n h a l l j u k 
a l o v a s a t K i r t so ra inak c s a t t o g ó d ü b ö r g é s é t , az ö töd ik 
pedig halot ta / .omoru e lha ló h a n g o n je lz i , m i k o r a k i r a -
bolt városból e lvonul a t ö n k r e m e n t uép J e l l e m z ő kü-
löuösen a f é l r eve r t h a r a n g o k k o n g á a a , a g y e r m e k e k és 
asxzouyok j a j v e s z e k l é s e és a s iv í tó g o l y ó k n a k a G - h u r o u 
való remek es p á r a t l a n u t á u z á a a . E r e d e t i , bogy az oross 
á g y u k dö rgésé t a bőgő h a l á n j e l e z t é k , n a g y o t , t o m p á t 
ü t v e a kézzel r á j a . A cz imlapot i l á t h a t ó egy kori r a j z az t 
a je lene te t t ün t e t i föl , midőn a losonczi k o r o n a k á v é h á z 
e lő t t a c se rkesz lovassag Borzó b a n d á j á t űz te . R é g e n 
fe ledesbe nieut ez a r emek nóta , éa t e l j es h á r o m év i 
f á r a d s á g o s k u t a t á s b a ke rü l t M-irkó M i k l ó s h í r l a p í r ó n a k , 
a cz igányzeneszek a l b u m a i s m e r t u e v ü s z e r k e s z t ő j é n e k , 
míg ez t a c z i g a n y z e n e k a r veze tők tő l m e g s z e r e z t e és 
Rózsavö lgy i es t á r sa czégel a mű k i a d á s á r a m e g n y e r t e , 
dzabadxágha rczu t ik 5 0 eves f o r d u l ó j á n , azt h i s s zük , n e m 
a d h a t o t t voiila a czeg k e d v e s e b b a j á n d é k o t l e lkes hon-
t á r s a i n k n a k eutiél a pá r a t l anu l szép d a l n á l , m e l y e t je les 
senesze ink Kadic* Bela és R i c z P a l i is mind ig v iha ros 
te tszés mellet t j á t s z a n a k . Ezen igazán g y ö n y ö r ű m a g y a r 
z e n e k é p e t , m e l y n e k á r a csnk 2 k o r o n a , m i n d e n k i n e k a 
l egme legebben t j tnlh <t ju* . 

— „ A K a p e s L e v e l e z ó - L a p " Ily cz im a l a t t j e l e -
llik meg t. eV m. t rcz ius e l se jeve i egy havi fo lyó i ra t , mely • 
lyel a m ind jobban t e r j e d ő képea leve lező lap gy&j ' é s i 
spor t k e d v e l ő i n e k egy rég ó h a j t o t t k í v á n s á g a t e l j e s ü l . 
— H a z á n k b a n még ntne'< a g y ü | t ő k n e k s z a k l a p j u k , mely 
e l ő m o z d í t h a t n á nz e g y m á s k ö z t i é r i n t k e z é s t . — A „ E é p e s 
L»ve lező -L <p* cze l ja a g y ű j t ő k e t e g y m á s h o z k ö z e l e b b 
hozni, a c s» rev i szony t e lőseg í t en i , az u jo i i nan m e g j e l e n t 
l eve lező- lapoka t fe lsorolni , » a g y ű j t ő k n e k m i n d e n b e n 
segédkezn i . A lap első s z á m á t , mely a te l jes p r o g r a m -
iiiot közl i , a k i adó-h iva ta l , hova a lap sze l lemi r é s z é r e 
vona tkozó köz l emények is i n t ézendők , K l ö k n e r P e t e r 
udvar i k ö n y v k e r e s k e d é s e S z é k e s f e h é r v á r o t t b á r k i n e k in-
gyen m e g k ü l d i , a ki az t egy k é p e s l eve lező- lapon k é r i . 
— A lap előfizetési á r a 1899 év re 1 fo r in t . 

— A leflerdekesebb hetilap ez idő szwint kétség-
kívül a „ R e j t e l m e * V i l á g " , emez e g y e t l e n m a g y a r l ap , 
mely a mod -rn sp i r i t i zmussa l fog la lkoz ik . A „ R e j t e l m e s 
Vi lág* ú j é v k o r m á r a 111. é v f o l y a m b a lépe t t s a z ó t a 
te l jeseu u j j á a l a k í t v a , megbővi i lve , á l l a n d ó a n igen os inos 
szines bot i i é k b s n , t öbb szép képpel d í sz í tve j e l en ik m e g . 
L e g ú j a b b a z á m a ké l szeuazácz iós f é n y k é p f e l v é t e l t közöl 
C r o o k e s Vilmos, a h í rneves angol e g y e t e m i t a n á r k í sé r -
leteseset közben igeu sokszor s s o k a k n a k m e g j e l e n t K i n g 
Ka t i é meg te s t e sü l t sze l l emérő l ; a l ap é l é n k , vá l t oza tos 
s gazdag t a r t a l m á b ó l pedig a k ő v e t k e z ő k e t e m e l h e t j ü k 
k i : Szer v ez k ed esi j a v a s l a t (dr . D e á n C la rk u t á n B . M ) 
— A kísér le tezésrő l (Nere i Ö d ö n ) — K i n g K a t i é . ( T ó -
völgyi T i tusz . ) — T a r o z a : E s z m é k , ti földi g o n d o k . . . 
( K ö l t e m é n y ; F e t r u s J»nA). — Az ő r k ö d ő a n y a i azellom 
(MM. B u r r o w s u t án b r . M J . ) — E g y r ő l - m á s r ó l ( T u d - e 
h a m a r e<y j é v ic rese t , vagy a m e g s z o r u l t szerkea*t->aég.) 
T r é f á a m e l o d r á m a — A». a t y a és e l h u n y t f ia . — A 
• a e l l e m h a j ó . — Htsmarok h a l á l a es a »zo tunambu! i zmus . 
— Meg s z e l l e m h a j ó . Egy m a t e r i a l i z á c z i ó a 18. s z á z s d 
e le jén - I r o d a l o m . — s tb . s tb . — A „ R e j t e l m e n Vi l ág* 
ké t f é l e k i adásban j e l en ik meg. Az e g y s z e r ű n e k előfize-
tési á ra egész é v r e fi f r t , f é l é v r e 3 f r t , n e g y e d é v r e 1 f r t 
60 kr . , a finom papiroHra n y o m t a t o t t é p e d i g : 10 f r t , 
i l letve 5 frt es 2 f r t 5 0 kr . mely összeget a k i a d ó h i v a -
t a l l á : B u d a p e s t , V I I I . , Ül lói-út 12. az. (Mül l e r A. 
könv v k e t e s k t deae ) kell b e k ü ' d e n i , a h o n n a n k í v á n a t r a 
bá rk inek sz ívesen k ü l d e n e k m u t a t v á n y s z á m o t . 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k 
N . M dr . u r n á k lt u d a p « s t. KivánsAgAnnk m o g f a U I S e n 

intÁzkedlQnk, a beküldöt t politikai izd rz ikk azonban nsm illik 
l a p u n k k e r e t i b e . K é r ü n k e g y e b e t . 

A . D h e l y b e n . A n o n y m l e v e l e k r e nem r e f l e k t á l h a t u o k . 
Kii s r á / s r o r ba i igoztn t tuk i n i r . 

É r t e s í t é s ! 
Van szerencsém a n. é. közönségnek becses 

tudomására hozni, hogy f. é. f e b r u á r h ó 
fogva 4 hétre Kőszegről távosom. 

Kiváló tisztelettel : 

S c h a r p f J e n ő , f o g t e c h n i k u s , 
Kőszénén, iskola-ntcza 48 sz. alatt. 



M e g h í v á s 
a kőszeg: takarékpénztárnak 1899. évi február há 19-én délelőtti 10 

órakor Kőszegen saját h2lyiségéb3n tartandó 

rendes évi közgyűlésére. 
T á r g y s o r o z a t : 

1. Az igazgatósig és felügyelő-bizottság j e l e n t é i , a/. 1898. évi üzletknniitatá* 
és inérleg előterjesztése, a tiszta nyeremény felo-ztása ós a felmentvén v megadása feletti 
határozathozatal . 

2. Hét igazgatósági tagnak 3 évre és «gv igazgatósági tagnak 1 évi időtar-
tamra való válasz ésa. 

A *ös£ t t i losén HS a r é s / v é n y e s bír <s*v« /a t i joggal , » kiit**'« r é * s v t m e 3 h ó n a p p a l » 
k / gMi l e - ..l..n , f , « r é n p . - n * i á r r e s z v e i i y k o n ^ é b ••• n e » e r e b e j e g v «« . . t„ t r , « „ ki r é s z v é n y é t a e s e l -
*enyi««•• gy,-> 8 »»•>!». i k ö s r y i ü e s é lői t a U k * r « p a n M . ru «l l e t e ' t e . 

Az i i i e i M i u u m i á s é i mér l eg * kö / .g*ü les ' m e j e l ő ő leg 8 n p p a l az i n t á s e t helyinÓKÓben 
b e t e k i n t h e t ő . J r> 

Kőszeg , l « 9 9 . j u n u u r 13 án . 

Az igazgatóság. 
(Utinnromá* n<m dijaztatik.) 

A földmivelésügvi ra. kir. Minisztérium 
országom selyemtenyé s/.tési felügyelősége bár-
kinek ingyen ad 2 — 3 éves magányi szeder fa 
csemetét. Városok, községek, néptanitók szál-
lítást nem fizetnek ; ellenben magán felek a 
H/állitási költséget viselik. 

Megrendelésnél : vármegye, utolsó posta, 
vasút, esetleg hajó - állomás pontosan beje-
lentendő. 

Ha a csemetéket magas törzsű fákká ne-
veljük Ugv egy katastralis holdnyi faiskolába 
7 2 0 0 csemete helveiherő el oly formáu, hogy 
a sorok egymástól e^y meter, a sorokban a 
csemeték 80 centiméter távolságra ál l janak. 

Sövény-alakításnál egy folyó méterre 3 
darab, egv folyó ölre 6 darab csemetét szá-
mítunk. 

Kik csemetét akarnak, ezt s ü r g ő s e n je-
lentsék be. 

A tö ldmivelésügyi m. k i r . Min isz té r ium or-
szágos sekemtenvésztés i felügyelősége N y . c j r -
M x á r « l o n (Tolna-megye.) 

II. III. oszt. komikkal 

K o z e p e u r ö p a i idő. de .* d. e. d. u. 

KŐKZ<*£ ind. «»» 1 L»' 4 * 

I . t i kác shéza (m. h.) SI» 440 

N é m e t - Q e n c s (m. h.) 1 í.)í0 4«7 

S z o m b a t h e l y e i k . (, st 1 -y* ő1* 

8 x o m b a t l i < ' l v ind. 
, |M ó"' 7*4 

N é m e t Oencs ( m . Ii.) 7'" I I " 3 s i ?*' 

J iUkácsháza (m. Ii.) 7is 11 ' 7" 

K Ő S Z E G < i k . 
7». 1 1 " «- | | 7 M 

2 0 h o l d 
D r . G e r h a u e e r J ó z s e f tulajdonát képező 
M K i i n t ő és r é t . köztük a s z o m b a t h e l y i ut mel 
l e t t s a n a g y t a m á s i d ü l l ö k b e n fekvők is, egészben 
vagy részletenként f , Ó V Í f e b r u á r 2 7 - é n 
é s 2 8 - á n szabad kézből eladó 

Bővebbi adatokat nyújt 

H o r v á t h B é l a 

Kőszeg , k i r á l y - u t . 

Richíer féie Horgony-Pain-Expeller 
L i n i m e n t . C a p s i c i c o m p . 

Kien hírneves hásiszer elleutállt a/, idfi metrpróbálásának. 
mert már t<>bb mint 80 óta megbízható, fájdalomcsilla-
pító b.dörzsöleskent alkalmaztatik köszvenynél, osuznal, tag-
szaggatásnal és meghuleseknél es az orvosok által bodorzsöle-
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgonv-
l'mn-Kxpeíier, gyakorta Horgony-liniment elDevezes alatt, 
nem titkos bzer, hanem Igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartashan sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. es 1 frt, 
üvegenkenti árban majdnem minden gyógyszertárban kész-
letben van; f ó r a k t á r : Török József gyógy-
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyuuk, mert több kisebbértékü 
utánzat vau forgalomban. Ki nem akar megkáro-
sodni, az minden egyes üveget „Horgony" véd-
iegy és Kichtor ozógjegyzés nélkül mint nem va 
lódit utasítsa vissza. 

RICHTr.ii F. AD. ti Hm. t t .UHr. adnri ulllitík. BÖDOLSTAiT. 

F. laktól : Kős/egen F loderar Jenő gyógyszerésznél 

Egy h u r u t s z e r s e m múl ja fö lü l a 

K a i s e r - f é l e 

n a e l l - o s * u . 3 s o r k á . t -

Maláta-készülék czukorral kemény nlakl>an. 

Q Q C A közjegTKŐileg hi te les í te t t bi/nlív it vén V 
fcwW eiö- i t jk irw»'_' a b i z t o s h a t á s t k ö h ö g é s 

r e k c d t s é g , es n y á l k á s o d á s i i á l . 

Eg» csomag ura 10 es '20 kr 

I f i i z f o * e r e d m é n y t 

n u i j t n n a k a/, á l t a l á n o s a n jónak t a l á l t 

K a i s e r - f é l e 

1 p f e ff© r in ii n c z - c z u k o r k á k 
| el v agy Ih tanság n a I es t; t omnr l i a jok II 11. 

K_-y c somag á i * 2 0 kr . 

K a p h a t ó K ő s z e g e n : 

J á n o s a G t y u l a u r n á i . 

X > O C K X X X X X X X * £ 

Sömör - "betegséget: 
s z a r s z , v izengős , p i k k e l y e s s ö m ö r t ( F l e c b t e i i ) s Mg e 
bs j ja l e g t ü t t j é r ó , k i á P b u t a ' l a n „ b o r v i s / . g e t e g r t " 
j ó t á l i á s m e l l e t t gyógy í t , sőt a z o k a t is, kik g y ó g y u l á s 
sehol sem t a l á l t a k , A „ D r . H e b r a s ö n i ö r i r t ó " - * 
K ü l s ő h a s z n á l a t r a velő nem é r t n l m a s . A i a 6 fr t o. é 
v á m - és pos l s d í j m e n t e s e n ( l e \ é l jeg> é k b e n i») u t á n v é t t e l 
6 0 k r m l t ö b b K i p h a t . i : S t M a r i é n - D r o g n e r i e 

D a i i z i g . ( D e u ' s c h l s n d ) 

Á l I o in á s o k. 

Vasúti menetrend. 
* 

•*) Csak kedden és p é n t e k e n k ö z l e k e d i k . 

! Ingyen szeierfa-csemoto. 

N y o m a t o n F e i g l U v u l . k ö n y v i i y n m d á i á h a r i 

o é & g u m a m a m Á m s j / 

Évek óta kitünö pótlóknak bizonyult a ha^kávéhoz. — Ideg-, 
sz ív - és gyomorbajoknál, v é r s z e g é n y é n é l orvosilag ajánlva. 

Legkedveltebb kávéital a családok százezreinél. 
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